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jegy mellett érvényes
lieber tanár

rösitö elixirje
gyógyítására mindennemű, 

ezbajoknak is, kivált azok- 
tévedésekből keletkeztek 

n«:üié;eknek, sápkórnak, szó- 
■í, Migräue-nek, gvomorbaj- 
iztrsi nehészségeknek stb. 
elixir, az öt világrész lég­

ii nonva és az orvosi tndo 
pasztalatai után, egy első 

-/ ailitva : kezességet njnjt 
vsára nézve. Minden köze- 
vés palaezkokhoz csatolt 

a 5 márka, — egész palaczk 
eg Beküldésével vagy után-

Schulz, Hannover, Sc'.il-

zenben: dr. Rolschnek V. 
j Károlyi Kálmán gyógysz
pzsef gyógysz., Nyíregyházán. 
I Miskolcion : dr. Ráca Gy
I ar Lipót gyógysz., Szabad-

szertárában. ____

A lap szellemi résiét illetH lin­
des közlemény • \a^V -liHtvHii- 
uteza 1564. Hzam. Ou»oc*ky 
ház B seerkeaitceéírhr bermtsntve

kbídKiidö.

Előfizethetni helyien 
HU.SQDI K. LAJOS és ifj. 
OS Á TH r X A B O L V könyv ■ 
eCTS,kev»..éli»n is « kíidóhi.»-
t.it,.,- KriTASi 1st 38 k8n;v
eyoo dájábsn at ’rOltjhivátá'Oi 

utján;

POLITIKÁT, TÁRSADALMI és ROZOAZDASZATI HÍRLAP.
;1 és vidéki „leggetleusegl part“ közlönye.

I#68|eleri netponkiní, pentsk és vasárnap kivételévé!.
\ ú e b r ec % e

Hirdetések f»-lvéteiuek a kiadó 
hivatalban, KÚT Aöl I. könyv- 
M Aítlftt* »W^Í-üotMOHBR.

Név nélkül vegy bérmentellonül 
beküldött késiratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nana 
aí atnak.

Debreczenbcl K rak óig.
Krakó, decz. 13. 

(Úti vázlat.)

süveg alakú begy oromra építették, oly msgss- 
; ban, hová c^ak a sas szállhat fel Ezéüü.is 
; nélkül. De valóban sasok lakiak ottan :aliá- 
, k ó c z i a k 1 A régi t astély, mely a hegy 
I lábánál fekszik, szintén roskadozni kezd u ar, 

Még decz. 10-én este, midőn Debreczen-1 - holott ez is történeti emlék. Ugyanis eb­
ben felültem a vasútra, magam is kételkedtem ben fogták el Il-dik Rákóczi Ferenczet, innen 
a felett hogy váljon meglátom-e Krakót, a \ vitte a bécs-ujhelyi börtönbe az önkény ! 
lengyelek ős királyi városát, váljon vakmi j Fátyolt reá, mint annyi sok mindenre!
véletlen körülmény nem fog-e utamban meg- | K i s-S z e b e n t, vagy a mint a sza-
akadálvozni ? — De velem volt a lelkesedés, i badsághsrcz alatt elnevezték : Hü-Szebent is
melyben sohasem szűkölködöm, velem volt; útba ejtjük. Régi köríaiai ts bástyái még most
iron koszorú, melynek megszerzését és az f ,s állanak, ez utóbbiakat-------magtara, u.
eszme kereszttilvitek-t Debreczen számos pol- > használja a praktikus uj kor. 
tára lehetővé tette, e lelkesedésnek tápot \ Ezentúl a vidék mindinkább emelkedik s 
kellett adni, a koszorút pedig elvinni oda, egyre zordonabba oszlik. A tujat bó boncja
ahova azt a közérzelem, mely e kérdésben | tener minden, a meddig a szem lat, pedig
nártkülönbség nélkül nyíl-1 messze ellát, mert egy par pillanatra a magas 
P ,.11 8 Tátra csúcsai is feltűnnek. Az állomások kö-
vanuit, szama. . „ k ó b a !u ez | zül Péch uj falut érdemes felemlítem„K o 8 z o r u t K r a
volt a jelszó, melyet annak idejében megper-1 nemcsak azért is, mert ez az ősi fészke a ki- 
ditettünk az’ eszme — köszönet éne annak a; terjedt Pécby családnak, hanem azért is, mert 
közönségnek, mely magáévá tét e - testet [ itt kezdőd k a fenyő hazaja. Pusztamezo 
ülffttt s a többek közt mi is elviheilük koszo-í meg arról nevezetes, mert ezen vonalreszntk 
rinkat . lengyel Stal rendezett krakó, ez a legmagasabb pontja idáig felfelé ezután 
Báthorv-ünnepéljre, s habár nem vihettünk [lefelé halad a vonat. Koröekorül bérezek 
arannyal ékesP, drága müvü koszorút, becsessé, tömkelegje látható, meiyek többnyire kopárak, 
tette ezt is a gondolat, az eszme, melyet hoz-1 Egyik ilyen kopár koszalon láthatok T a r k o 
zá fűztünk. I v á r romjai. Tarkó, a Dessewftyek óai feezue,

De uiig e koszorú illetékes helyére el-1 valóban tar (kopasz, csupasz) kő! 
jutott, az bosszú utazásba került s azt hiszem,I Közvetlenül a határon csak közép nagy- 
nem lesz érdektelen, ha én, mint a koszorú-1 ságu hegyek emelkednek. A végállomás : Orlo. 
nak elvivöje, utamaak főbb mozzanataival be-[itt még a vendéglős, épen de.ben erkezve od-.,

B tiszte magyarsággal kínálta

E zajos ováczió engem persze jogosan a bábomtól fél osztrák szomszédainkkal, d 
nem illetheted, mert én nem mint küldöitségi 
tag, de mist egyszerű hiriapiró utaztam,
de nekik elég volt az a lelkesedésre, hogy 
magyar vagyok. E névnek itt csodás vará­
zsa van !

Asakhamar megeredt a mulatság 8 toasz- 
toztuuk egyre másra. Én magyarul, lengyel és 
latin idézeteket szőve beszédembe, ók pedig 
iengyelü , németül, (bár e nyelvet gyűlölik) és 
atinul. Este felé a budapesii egyetemi ifjúság 
küldöttségétől sürgöny érkezett, mely azt tar­
talmazta, hogy a küldöttség elindult ugyan, de 
egy Krakúból érkezett sürgöny visszatérítene 
őket, azt adva tudtui nekik, hogy a határon 
nem tocsá ják át őket, mert — — — komra 
van 1 (Híre sincs pedig !) — A leverő hatást, 
melyet e sürgöny szült, enyhítette azon kö­
rülmény, kogy a budapesti lengyel-egylet kül­
döttei : Mielnicsky Sándor és Balogh Szilárd, 
ez utóbbi disz-magyarban, az esti vonattal 
megérkeztek, mágussal hozva az egylet ko­
szorúját. Őket is riadó lelkesedéssel es lekö-

Ldvözió sürgöny számos érkezett : igy 
többek közt Irányi Dánieltől is s hazánk szá­
mos városából. Több lengyel város küldöttsé­
get menesztett ide, vannak jelen Orosz és Po- 
rosz-Lengyelországból, sőt még Grácztól is.

Este a színházba mentünk, hol a magyar 
vendégek tiszteletére, kiket csupán a pesti 
iengyel-klubb két tagja és én képviseltem,

_ * CLWIDOÍ.I UOlUJVRftl, U
na is jubiláljon, a ki jogos érdekeink védel- 
mezéaét igazi győzelemként tudná méltányolni 
Mégis, hogy a magyar kormány kénytelen volt 
a felmondásig elmenni, ez a tény nem meg­
vetendő tanulságot teremt mindazokra nézv», 
kiknek magyar poli ika a becsületes mester­
ségük. Nagyobb engedékenységet, lemondobb 
érdektelenséget, féiénkebb megadást, semmi- 
fé e kiegyezésben, semmiféle kiegyezók még 
nem tanúsítottak, mint a magyar kormány és 
a magyar parlement a gazdasági szerződések 
megu.itása körül. A kormány szóba sem mer­
te hozni mi .dazokat a vitás kérdéseket, me­
lyek tiz év előtt oly nagy harezokat idézték 
fül ; a magyar parlament rohamos sietséggel 
minden betű változtatás nélkül fogadja el az 
eleje terjesztett javaslatokat. Da mentül na­
gyobb vo t a készség és a meghódo ás nálunk 
Lajibámul ugyanolyan arányban ébredt föl az 

I tgitáczió a javaslatok ellen, folyton szélesbe- 
do gyürüceteiba belevonva lassanként a par- 

; iamemet és végül a kormányt. Míg mi roha- 
i musan keresztül vágtattunk az akadályokon 
csakhogy a találkozó ponthoz jussunk, amott 
egymásután előbb neh sejtett uj akadályok 
emelkedtek ki a földuöl, és mikor a czéluál 
gondol uk magunkat, liirteienül átbághatlan 
barriérek erdeje állott előttünk. Nem mond-e 
ez eredmény maga megsemmisítő Ítéletet a 
magyar kormány kiegyezési módjára és tak­
tikájára? Nem tünteti-e lel még inkább tel­

számolok.
Terjengős leírásra nincsen most. se idő, se 

alkalom, különben is kit érdekelne az, ha le­
írnám a Debreczen-N. iregyháza-Tokaj közt eső 
vonalrészt, hisz ezt talán már mindannyiunk 
látta, e mellett setét volt, etett is az eső, 
még pedig valóságos őszi eső, mely a vidéket 
minden költészetétől megfosztja. De meg re 
gényessé csak is ott válik a táj, hol a ka­
nyargó Tiszában füröszti lábait a tokaji hegy, 
melynek szőliővesazején nekiárt csepegtetett 
számunkra a magyarok istene. Tokajba 
érve, hogy a mindinkább érezhetővé váió éji 
hideget elűzzük, bort akartunk venni de bi­
zony nem kaptunk mi egy cseppet sem, s az 
e felett való bánatunkban az álom karjai közé 
vetettük mi gunkat, e dologban fáradtunk 
mindaddig, míg M i s k o 1 c z r a nem ér­
tünk, hol kitették a szűrünket a kocsitól, azt 
mondván, hogy azon most már más akar 
utazni. Türelmesen kellett tehát várakoznunk 
mindaddig, mig ismét akadt olyan jó lelkű 
„masinista", ki a gőzöst, a mi óhajtásunk 
szerint, Kassa felé igazította.

K a s s a, a felvidék gyöngye, valóban 
érdemes is arra, hogy megtekintsük. Ha 
egyebe nem volna is, megérdemelné a meg­
tekintést szép temploma, mely a gótb-épité- 
szet remeke, — tetején a Hunyadiak czime- 
rével: a szájában gyűrűt tar ó hollóval. „E 
templom — egy megkövült történelem“ — 
mondá róla egy bölcs férfiú, ki elmerengett a 
régmúlt idők e büszke alkotásán. Én azonban 
most nem értem rá arra, hogy újra gyönyör­
ködhessem Kassa város szépségeiben (ez alatt 
szép nőket is lehetne érti ni), mert a kisza­
bott rövid idő intett, hogy a hosszú utón ne 
késedelmeskedjem, hanem haladjak előre, 
észak felé!

A b o s n á 1, hova szombaton napfel- 
jőttekor értem, a hegyomlás csaknem meggá­
tolta utamat. Egy nagy szikla a Heruád part­
ján az előtti este rázuhant a vasúti vágányra, 
a a kőtörmelékeket nem bírták reggelig elta­
karítani. Úgy segítettek tehát a dolgon, hogy 
a kőhalmazon túl uj voaat állott készen, 
melyre átszállva, a az aiaguton keresztül ha­
ladva, berobogtunk ez abosi állomásra, hol 
már a regényes vidék bérezettek ormát hó­
korona díszítette. Idáig nem is láttam még 
havat.

Reggeli 8 órakor Eperjesre ér­
tem. Kedves emlékek serege köt engem e 
tájhoz, igy nem csődé, hogy a viszontlátáskor 
szivem hevesebben dobogott. A vasútról te­
kintve, mindent a régi tetdbeu találtam, ki­
véve azt, hogy a nagy templom tornya, melyet 
a villám felgyújtott, elvesztette karcsú sisak­
fedelét, e helyett lapos sapkát nyomtak a fe­
jébe, — továbbá a Szent László hegy erdejét 
ieborotválták, pedig hányszor loptam azon 
szép erdőben haszontalan versírással a napot 1

Hajh ha az én régi kenyeres jó pajtá­
saim tudták volaa, hogy én akkor ott keresz­
tül utazom, tudom, hogy nem láttam volna 
meg egyhamar Krakó városát, mert kihúztak 
volna a kocsiból, feleleveníteni a régi szép 
napokat !

No de majd visszajövet!
A fonat szebbiél szebb tájrészleteken 

halad át s rövid idó múlva a s á r o s i 
vár bámult falai tekintenek alá a Tárná- 
völgyébe! tova ro ogó vonatra. Szebb várro­
mot nem láttam még ennél: magános, ezukor-

Koscíuszkó pod Rasziawiczám.“ (Kosciuszko ^ jes abszurditásban azt az álláspontot, mely a
Cf f deti iCUgvd dä- - VQ .n t O rn líltl llöonoo/nnf A t\«*Ía«Í mm/v Xm../lkn«

fehér előfalán ara­
magyaros ételeit, |RaszlawiCza alatt) czimü, eredeti jeugyel da- t vámterületi közösséget a priori mng ámadüat 

(jobb a pörköltjeT de olcsóbb ii mint a legtöbb f rabot adták. A páholyok Gber előfalán ara- í Un elvn. t iHwSnu
---------"-•—vvi uvx/uüUE/pVl; U. (Uiyu iUUg UUIJUUUi

raoot aotaa. a panoiyoK ituei eiuiaiau ma.- t lan elvnek kívánja tekinteni es éppen ez ál- 
űtbreczeVi venuégiőse), egy pár nercz mu va | oyos betűkkel varnak felírva a lengyel köttök | tál jut oda, hogy foly ton uj konf iktusokkal 
ki szén állott Lengyelország felöl a vonat, a lés drama-irúk nevei. A nézőtér egészen ki volt • kelt megküzdenie ?
vasúti személyzet tagjai katonásan üdvözöltek 1 világítva, a a színháznak minden zuga megtelt | Tanulság hát volna elég, de mit ér a 
entitást, azzal az eperjesi vonal indult vissza 1 ünnep ő Közönséggel. Ez volt tulajdonképen a t mi kormáuyférfiainknak ?
Magyaroiszag felé, én pedig a lapos sapkás j Báthory emiékünnepély kezdete. A darabban | _ Pénzügyi műveletek RoÜDCuikT Al-
tisztviseiök által vezetett vonaton — Istenhoz- legnagyoub hatást eit el azoa U;efp> . ^ldó,Q i bért báró és Hausemanu báró e hét végen 
zadot mondva rövid időre a hazának - ,u- Kosciuszko a lengyei nepnea husge * ******Budapestre érkeznek, hogy Szapary gr. pénz- 
dultam Krakó felé l JE »rteaeti emlékű he.yet a lótéren meg lb ? ügyminiszierrel kilátásba vett kónverztómü-

Nem feltűnési vágyból, de szükségtsnek mutattak neKünk.
bizonyult előrelátásból, a bal árt n nemzeti sn- 
uü szalagot illesztettem kabáícm gomblikába.

E kis szalagról mindenütt felismeriék, 
hogy magyar vagyok, s rögtön azt kérdeztek, 
hogy nem a Báthory-ünnepély re ufazem-e ? s 
a dobozt, melyben a koszorút vittem, több íz­
ben fel kellett bontanom, hogy a nem pusztán 
kíváncsiságból, hanem lelkesedésből érdeklődő 
lengyel utasoknak a koszorút megmutathassam. 
Németül és tótul beszeltem velők s megértet­
tük egymást.

A „hűtlen Poprád“ völgyén haladva, el­
értem Uj Sandeczet, hol más vonatra ked tt 
atszállauom. Stióze-állomásra (S t r u z s a) 
esti 6 órakor érkeztem, hol 3 ura hosszat vá­
rakoztam. Tarnowba, mely szép nagy állomás, 
éji fel 12 órakor értem a ott ismét várakoznom 
kellett hajnali fél 3 éráig. Orlótól idáig mér­
sékelt magasságú s hófödte hegyeit közt utaz­
tam, csak Krakóhoz közel kezdett nyílni né­
mi rótaság, a Dunajecz és Visztula völgye, 
noha Krakó környéke se tökéletes róna, ha­
nem dombokkal és apróbb begyeikéi Van tar 
kitva.

Krakóba vasárnap reggel fél 6 órakor 
érkeztem meg. Az állomásnál nem várakozott 
senki, a mi természetes, mert magyar emberjöve- 
teléról mit se tudtak. Külömben az úti fáradalma­
kat délig nyugodtam kipihenhettem. Értesültem 
azonban róla, hogy szombaton ezer fóré rugó ifjú­
iig, óriási szemű közönség, deli lengyel nők 
koszorúkkal várakoztak a budapesti egyetemi 
küldöttségre, mely azonban, nem a saját hibá­
ja folytán, e sorok Írásáig sem érkezett 
meg.

Dél tájban, fáradalmaimat kipihenve, kö-

Az est többi »észét vidám mulatozással 
ismét az olvasó-kör helyiségében töltöttük, hol 
legalább 500 egyetemi Hallgató vo.t jelen, lo- 
aszt ekkor is volt bőven. Az estély végén vál­
laikra vettek I enrüiiket lengyel barátaink, úgy 
vittek vég g Krakó uíczáiu szál.ásuukra, foly­
ton kiáltva : „Éljen a magyar!“ 
— Az összes rendőrség, mivei demonitráczió- 
tol tartotta, kivonult, — ennek daczara az 

-- ifjúság hatalmas macskazenét rögtönzött a 
I polgármesternek, mert tudomásuk­
ra | u t o t t, hogyapolgármee- 
ter küldte azt a tamózus 
caviratotabudapestiegyi- 
t e mi küldöttségnek, hogy 
a 1 e u g y e 1-m agyar testver ü- 
1 e s ünnepélyét minélszü-

i t s a Bizo-

veietiüi értekezzenek. A pénzügyi müveiét lé­
nyegéről tűdig csak annyit mondhatni, hogy 
az államosított vasutak elsőbbségeire és a 
magyar állam különléle vasúti kölcsöneire fog 
terjedni, de egyálta an nincsen szó egy dij 
kölcsön vagy éppen vasúti dijkőlcsön emisz- 
sziójárol. — A tiszai kölcsön konverziója, a 
meiyre vonatkozólag Károlyi Sándor gr. a 
Tiszavölgyi társulat vasárnapi közgyűlésén szó­
lott, meg kezdeileg s stádiumban van, de min­
den ecetre ügyeimet érdemel, hogy illetékes 
helyeu foglalkoznak a kérdéssel, és külföldi 
példa u áu indulva, nem tartják legyőzhetlen 
akadálynak a soasjegykölcsön konverzióját.

— A bolgár Küldöttség. Hír szerint a 
bolgár küldöttség csütörtökön Berlinbe utazik 
hol 3 napig fog tartózkodni. Innen Párisba 
megy a küldöttség, hol két napi időzés 
tervbe véve.

vankebb térre szorítsa
nyár a „felsőbb rendelet“ folytán tette ezt. ____

Kü.önben sokat panaszkodtak a lengyel- — Trónja ölt. B Ciben Koburg-Gotua
iljak a miatt, hogy az ünnepély rendezésében p\rdinánd herczeg vasárnap fogadtatott Kti 
iepten-nyomon gátolták őket. Hiába : a le;.- noky gróf külügyminiszter által s félórai be 
gyel-m.-gyur barátság nagy s.-aLa bizonyos, bZélgeiest folytatott vele. E beszélgetésnek po- 
uriik szemében. Ez azonban a testveri kapcsot - iicika.i jelentőséget tulajdonítanak. Az utóbbi 
még szorosaira tűzi!

Az ünnepély ma, 13-án lesz. Reggel

iuikai jelentőséget tulajdonítanak. Az utóbbi 
I napokban többször emlegették Koburg-Gotha 

ki- * üerczeget, mint a boigár trónra aiszemeh je- 
voi.u unk a BiUory István sírjához, dé.ben f Lltet s azt hiszik, hogy mai látogatása Kál- 
baukt-t, »ste ptd.g társas összejövetel lesz. A : noky grófnál 
rmdezést az egy etemi ifjúság telje-i;i, élen í 
Javorazky Lipót olvaso-kön el-1 
nőkkel.

K. B

— A .iiegyezes felmondása. Tisza Kái- 
mmisztereinők a magyar kormány nevé­

ben Taaffe gróf minisz ere.nőkhöz mtezett át-
! man

juei taioau, laiauamiaimav uíjímcim:, ----- e--- — , , .......
rül tekintés végett rövid sétára indultam. Fu- irat utján az 1818-ban megkötött vám es ke ^ 

j tólagos szemle után annyit kimondhatok, hogy ie kedt-lmi szövetséget 186,. vegre telmo - . de
T7 — 1. A malmai/ VTularr. ,Cél tííKh I Q V <> U V 4 11KraKÓ, melynek valamivel több lakója vau 
mint Debreczennek, de kevesebb, mint Sze- 
gednek, oly szép város, hegy nekünk, Buda­
pestet kivéve, niLCi iyen varosunk. Részlete­
sebben később fogom ismertetni. Fekvése a 
Visztula felett, mely csaknem eléri a Tisza 
szélességét, Tokajnál, gyönyörű. Kosciuszko 
halma, a várerődök közt, magasan emelkedik 
ki, jelezve, hogy az tszme, melyért a lengyel 
hős küzdött, meg mindig fennen dobogtatja itt 
a sziveket!

A Vável-ből jövet (a lengyelek ősi kirá­
lyi laka), vasárnap d, u. 3 órakor épen az 
egyetemi ifjúság olvasó-körét akartam felke­
resni, midőn az utczán találkoztam Két egye­
temi polgárral. Piros-fehér-zőid szalagomat 
meglátva, azonnal megszóld ottak, hogy nem 
magyar vagyok-e ? Igenlő feleletemre nagyon 
megörültek s azt mondták, hogy épen engem 
keresnek, mert hallották, hogy egy magyar 
már érkezett, de nem tudták, hova van szól­
va. Azonnal felvezettek az olvasó-körbe. Be 
léptemre óriási élj*nzés támadt, körül-rajong- 
tak szeretettel a jó lengje! fiuk, hogy a szi­
vem örömtől fájt bele !

összefüggésben áll e hírekkel. _

Két nemzet ünnepe.
(Eredeti tuiósitás.)

Krakó, decz. 14. (Éjfél után 
2 óra.)

A krakói Báthory-ünnepély 
hétfőn, decz. 13-án ment végbe. Az ünrepélyt 
tulajdonképen az egyetemi polgárság rendezte, 

reszt vett abban Krakó összes lakossága,1 e. keat'imi szoveuegei 100 <. riumm- , Qg reszt, ven auuau xu»r.u
dotta. Tisza minisztereinek ez átiratban egy- sőt, mondhatom, az egesz lengyel nemzet, —
• 1 . .. „i.L »a. 1 La ,r a morruar Vn rm fi n X7 n Ló rAm /íorohPB H7.H líí íit.t. í ifrlliTV Alfir*idejű eg ráutalt arra, hogy a magyar kormány 
a vám- és kereskedelmi szerződés megújítása 
iránt megállapított törvényjavaslatokhoz és az 
ezzel kapcsolatos többi előterjesztésekhez vál- 
tozatla ul ragaszkudik s ez előterje.-ztések 
lehetőleg mielőbbi törvényhozásieiintizését sür­
gő en óh.j'ja, hogy a most már intézését sür­
gősen óhajtja, hogy a most már bekövetkezett 
Kimondás tárgytalanná váihassék.

E hírre az „Egyetértés“ a következő 
megjegyzéseket teszi :

,,A felmondásnak f rmaszerüleg meg is 
kellett történnie, mert a 67-es egyezség igy 
rendeli, ha egy évvel a gazdasági szerződés 
lejárta előtt mm sikerül az uj szerződést 
megkötni. Par-ze ez a felmondás csakis tor­
mái jelentőséggel bir, mert a határidő egy év 
a att az alkudó, ásókat fukozo t buzgalommal 
fogják jolytatni, és bízhatunk Ti,za és Sza- 
pár'y urak alkukészségében, hogy az uj szer­
ződést — coute que coute— meg is fogják 
csiná ni. Igazán coute que cuute. Kerüljön 
bál mibe, nem a mi miuiszteieinknek, hanem 
az országnak. N j jedjen hát meg senki, a ki t

mert a három darabra szakuott Lengyelor­
szág minden vidékéről érkeztek küldöttségek, 
koszorúk s üdvözlő táviratok. Sajnos, hogy 
hazánkat csupán a bujapesti lengjél egylet 
két küldötte., k'knek egyike : B a 1 0 g b Szi­
lárd született magyar ember s ;gy magyaron­
ként ünnepelték, és én képviseltem. A Buda­
pestről elindult, de később ravaszsággal visz- 
szatéritétt egyetemi küldöttség, és a krakői 
ifjúság közt az utolsó óráig é.énk sürgöny- 
váltás folyt, de a csorbát, melyet a küldöttség 
elmaradása az ünnepélyen ejtett, helyreütni 
többé nem lehetett.

R-ggeli 9 órakor megkoodultak Krakó 
összes harangjai a kezdetét vette az ünne­
pély. A nap gyönyörű verőfényben ragyogott, 
mintha maga a természet is velünk ünnepelt 
volna ! Az egyetemtérről indu't meg az impo­
záns menet, melyben legalább 30,000 ember 
részt vett. A rendet, mely mindig példás volt, 
az if.uság tartotta fent. A menet élén a ko­
szorúkat vitték, még pedig legelöl a Magyar- 
országból érkezett koszoruka'. Esővoita sá­
rospataki kollégium ifjúságának



debbeczen.
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koszorúja, második a budapesti lengyel egy- 
lété, harmadik a debreczeni érczkoszoru, me­
lyet én vittem. A. koszorúk szalagjait két ol­
dalt eay-egy lengyel ifjú tartotta. Az egész menet alatt! mel? Krakó legszebb utczaiu 
vitt keresztül, ünnepélyes csend honolt, azon 
ntczákon, melyeken a menet áthalad., a Köz­
lekedés be volt szüntetve, mindenki 
nap fontosság b # (ft leDgyelek ősi királyi la­
ka) érve, a székes egyházba tértünk, rae.y 
zsúfolásig tele volt közönséggel, melynek 
sorában a szebbnél szebb len yelnók nagy 
számmal voltak képviselte. A díszes ravatal 
előtt, mely óriási gyertyáknál volt körülvéve 
Báthory István életnagyzágu képe volt felállítva. 
A koszorúkkal körülvettük a ravatalt, a magyar- 
országi koszorúkat azonban az arczkép e ebe, 
egy zsámolyra helyeztük. A miaéitéi f®*Jea 
díszben, Krtkó ósz püspöke : Dunaje vszky 
(az osztrák pénzügy miniszter fivére ) pontiti- 
cált, fényes segédlettel. Mise után Poikovoszky 
nevű lelkész, ki jeles lengyel történet nó, 
tartott alkalmi szent beszédet, melyben Bit- 
bo y láttán (vagy a hogy ők nevezik S t e fa n 
Bathorego) emlékét dicsőítette. Ezt a 
requiem követte, melyet szintén a püspök 
végzett.

Regniem után a koszorúkat — a len­
gyel hymn usz ünnepélyes dalia ma mellett 
a templom alatti kriptába vittük. Itt nyugosz- 
uak, kó és érczkoporsókban, a lengyel nemzet 
leghíresebb királyai, kiknek koporsóit barmi­
kor megmutatják. A Báthory István koporsója 
azonban, mely egy külön kápolnában fekszik, 
mindezidáig elvolt falazva, nem láthatta három 
század óta senki. Az ünnepélyre azonban a 
püspök lebontotta az elrekesztő falat, hogy a 
koszorúkat a koporsóra lehessen helyezni. A 
püspök, ki szinte lejött a kriptába, a kopor­
sót újra beszentelte, azután felszólított minket 
magyarokat, hogy a magyarországi koszorúkat
— rövid beszéd kíséretében — a koporsóra 
helyezzük. Tehát — háromszázad múltán — 
a hangtalan királyi sírboltban, először magyar 
gzó lendült meg ! A debreczeni koszorút a 
nagy király feje fölé helyez­
tem, — a többiekkel pedig beborítot­
tuk az egész koporsót Ezután a lengyel if­
jak — minden beszád nélkül, helyezték rá, a 
mi koszorúinkra a lengyel nemzet koszoiuit, s 
ezzel az ünnepély vallásos része véget ért. A 
koszorúk száma mintegy ötvenre ment, s e 
koszorúk valószínűleg ott maradnak a feltá­
madás nagy napjáig, mert a kápolnát ismét 
befalazzák.

A sírbolt őre sorra mutogatta a törté­
neti nevezetességű koporsókat. Ott feküsznek
— a többi közt: — Kazmér király (Jósi.ia 
,,Eszter“ czimü regényének a hőse) Szobjesz- 
ky János, ki a törökök ostroma alól felmen­
tette Bécset, Kosciuszko Taddé, a lengyelek 
legnagyobb szabadság-bőse, kinek emlékét job­
ban tiszteli e szerencsétlen, de jövőjében bíró 
nemzet, mint mi a Hunyady János emlékét!

Déli 12 órakor jöttünk ki a templom 
kriptájából, mely templom légykor koronázási 
templom volt, — a azonnal az egyetemi ol­
vasókör vendéglői helyiségébe siettünk, hol 
az ifjúság számos teritékü b mkettet rendezett. 
E diszebéden nem csupán az egyetemi ifjúság 
és a lengyel küldöttségek vettek részt, hanem 
a krakkói egyetemi tanárok, hírlapírók és pol­
gárok is. A pohárköszöntőkkel nem számolok 
be, csupán annyit említek fel, hogy érettünk, 
magyarokért, rengeteg sok toasztot mondtak.

Ebéd után az egyetemi ifjak vállaikra 
vettek bennünket s úgy hordoztak végig Kra­
kó főbb utczáin eget-verő „Éljen a magyar V‘ 
felkiáltás hangzott. Forrongott egész Krakó, 
Ilyen dicsőséget melyben itt részesítettek, leg­
merészebb álmaimban se reméltem. Mi ma­

gyarok is vendégszeretők vagyunk s tudunk ,
lelkesedni és tüntetni midőn a.kngyele^-j

Hajduvármegye rk. közgyűlése.
íélkesedni és tüntetni miaon a.| Debreczen, 1886. decz, 16.
szer-másízor nálunk járták, mm eDd# ^ Hajduvármegye ma tartotta ez évben
|ünk ^IJtdTtuT^adt6 vendégszeretetet, mely-? utolsó közgyűlését, melyre, hihetőleg a kive- 
Lelke8fi Kon!nnke? csuDán magyar voltunkért tendó p ó t a d ó vonzerejénél fogva, a bi-
hr 1 Vnek nem tudnók csinálni. Midőn az^zottsági tagok szép számmal jelentek meg —
ufva'ó-körbői visszatértünk, az utczán óriási Kevéssel 9 óra után a diszmagyarbaa o.io 
néptömeg gyűlt össze, mely látni akart ben- zött főispán Degenfeld József gr. a tere™^* 
nüuk»t Az ablakból üdvözölték a sok ezer. lépvén, élénk éljenzessel fogadtatott s pár 
főre ru"ó népet visszakiáltva a riadó éljen-" szóval üdvözölvén a bizottságot a gyűlés, 
zésre • ° N v e z si j e P o 1 s z k al Ny e I megnyitottnak nyilvánítja. Több torvenyjava-,- 
7 s i i v io á c z i l“ Hat kihirdetése után, felvétetett e gyüiésne*
zsijv potaczi I .egfontosabb, moudhatni egyedül fontos tárgya ;

Az ovácziőt, bár nem kerestük, miért a - .. g tisztviselők nyugdíjintézeti alap javára
dicsőség nagy teher, sehol se tudtuk Kikerülni. • megyei pótadó megszavazása. —
Hát még akkor mi leit volna itten, ha a bu s ^ állaudó választmány azt ajánlja, hogy 20/° 
dapestiek is megjöttek volna! Hisz a i e n" t óttadó vettessék ki 4 éven át.
gy el nők sírtak, midőn a budi pesti . P tj „ ji0gy 50,000 forint lenne alapul
küldöttség nem érkezeit meg ! Az elkeseredés ihBSzedeud5i ennek ellenében Ádler Farkas

kos azt indítványozza, hogy te­
kintettel a sanyarú viszonyokra egyfelől de

i a cseíszövény intézői ellen igen nagy volt, 8 \ ^oboszlói lakos azt indítványozza, 
ez a macska-zenében is nyilvánult, a a kra- i,;niettel a sanyarú viszonyokra e„„ 
kői polgármester úgy akarta tlejét venni a - tekintettél másfelől arra, hogy pótadót kivetni 
további botr nynak, hogy tekmselyes összeget j vagyunk, tegyük könnyebbé —

. hnp»ÁtAtt ft7, ifiusát? rendelkezésére, az únne- * * n,nlTQ„nnir mper l°/~ nótadót 8bocsátott az ifjúság rendelkezésére, az 
pély költségeire. — Ezzel azonban, a mint 
tudom, a kedélyeket nem csillapította le.

Este 7 órakor a gyönyörű hangverseny 
teremben — az ünnepély befejezéséül — bang 
versenyt rendezett az ifjúság. A terem a leg- 
válogatottabb közönséggel telt meg, meiy ki 
nem fogyott a tetszés — nyilvánításokból. A 
hangversenyt a katonai zenekar nyitánya kezd­
te meg, ezt követto J a v o r s z k y Lipot 
egyetemi olvasó-köri elnök rövid alka mi be­
széde, — melyben a Báthory 
ünnepély fontosságát fejtegette, hangos tetszés 
nyilatkozatoktól kísérve. Ezután felolvasták, 
lengyel fordi ásban a Magyarországból érkezett

\ a fizetést és szavazzunk meg 1% . pótadot 8 
■ éven át, igy az könnyebben lesz viselendő. 
s Most megindult, a még e teremben alig 

látott heves vita; Nagy Miklós mereven 
kijelenti, hogy nem fogadja el a pótadot, a 
mely tisztviselőnek ez nem tetszik, mondjon le.

Ráz.-ó Gyula alispán szép beszédében 
igyekszik bizonyítani, hogy mennyire terhes a 
nyugdíjalap megteremtése a tisztviselőkre első 
sorban, mert például szóló az első két évben 
fizetésének 177, %-ját fizeti, többi szolgálati 
éveiben szintén nagy összeggel kell járulni ; 
de tekintettel azon körülményre, hogy ezen 
al»p megteremtését a törvény rendeli, kény 

lengyel ioroi asoan a ivitgjaiuioz.a6uu‘ ^ 8 tétén ezt megszavazni, annyival is inkább,
üdvözlő sürgönyöket,, — volt legalább 50 da- ; mert ellenkező esetben azt a miniszter lógja 
rab. Mindegyiket megéljeneztek, leginkább az * rendeletileg elrendelni. — Azonban szívesen 
Irányi Dánielét! utána a Barabás Viktor, ma- | hozzájárul az Adler Farkas indítványához, 
gyár eredetű lengyel ifjú által vezetett ifjú- j Láda János nagy kegyesen meg- 
aagi dalkör énekeit, meg pedig igen szabato- s engedi, hogy a tisztviselők saját fizetésűkből
san. Ezt a katonai zenekar játéka követte, \ alapítsanak nyugdijat, de e czélra egy kraj-
mely ritka bravourral adott eló magyar nép- f czár pótadót sem szavaz meg.

■dalokat — köztük a „Repülj fesském ablaká- | Szinay Gyula főügyész nem szive-
ra.“ — „Nem szól a tilinkóm, elhasadt.“ — ; sen szól ezen tárgyhoz, mivel ő legalább lát 
„Hortobágyi pusztán fuj a szél“ — kezdetű- \ szolag érdekelve van a mennyiben most tiszt­
eket. —- A magyar népdalok oly órási tetszés-: viselő, kénytelen kijelenteni, hogy a tisztvise- 
ben részesültek, nrgy a katonai zenekar, mely- ] iök között nagyon kevesen vannak, kik ezeu 
nek karmestere a magyar származású H cka nyugdíjjal meg volnának elégedve, oly nagy 
F. N- négy Ízben is kénytelen volt egy-cgy terhet ró ez első sorban a tisztviselőkre (Nagy 
darabot ismételni. A krakói nemzeti színház Miklós közbeszól, „tessek róla lemondani“) 
tagja : Barszczew.-zka nevű színésznő, kinek már szívesen lemondanék róla, csak engedné meg 
a vasárnapi díszelőadáson

Hossöes eszmecsere fejlődött ezután ki 
a felett, hogy mi történjék hát nár most

Határoztatok tehát hogy ezen kérdés 
jövő évi 1887. tebr. havi közg ülésre halasz- 
tassék s a további teendőkre nézve ez a 
landó választmány bízatott meg_ — 
A belügyminiszter pedig felkéretik arra, hogy 
a pótadó tárgyalását, a febr. közgyűlésnek en­
gedje meg. Az eszmecseréből különben azt tü ;t 
ki lngy némelyik nemmel szavazó bizottsági Ug 
urat az elkövetett csíny utáu megszállotta a 
félsz; mert talán attól tart, hogy jön a mumus. 
Felolvasta;ik az 56114. IV. b. sz. miniszteri 
rendelet, melyben H.-Dorog rendezett tanácsú 
városnak megengedtelik, hogy nagy községgé 
alakuljon át, s ezzel kapcsolatosan az 56114/Iii. 
b. számú miniszteri leirat, meiy a műit köz­
gyűlés által a 3-ik szbirói állás rendszeiesité- 
se álta elő állandó kiadások fedezése kért 5000 
frt dotatió emelést elutasítja ; — határoz­
ta t o 11: A közgyűlés eze.inei végérvényesen 
kimondja, hogy Dorog megszűnvén r. tanáé u 
város lenni, alakuljon át nagy községgé, ké­
szítsen ide vonatkozólag statútumot s azt jó­
váhagyás végett terjeszsze be, addig azonban 
a jelenlegi formában végezze a közigazgatást. 
A tervezett szbirói járástól, tekintve, hogy 
arra költség nincs, a megye kénytelen elálla- 
ni, ennél fogva Dorogot b.-ujvárosi szolgabiró 
járásba sorozza, az esetleg ellóállaodó munka 
szaporolat folytán! személyi ügy elintézései 
megyei alispánra bizza. — Ferenczi Elek b.- 
ujvárosi járási főszolgabirája, az úti átalányát 
kéri 200 írttal szaporítani, tekintette! arra, 
hogy Dorog községgel szaporodott járása, ez 
tekintettel arra, hogy az évi költségvetés már 
befejezett tény — nem eszközölhető.

A vármegyei tisztviselői nyugdíj szabály­
zatban a belügyminiszter némi módosításokat 
tett határoztatott: az igy módosított 
alapszabályok jóváhagyás végett ismét fehér­
lettnek.

Több lényegtelen tárgy elintézése után 
főispán a közgyűlést 1 óra utáu holnap reg­
geli 9 órára halasz.js. N. J.

Esküdtszéki tárgyalás.
Dr. Balkányi Miklós védbeszéde Wein Diniéi 

ügyében, decz. 13-án.)
Folytatás.

A törvénykezési gyakorlat értelmében 
minden bűnvádi panasz a vizsgaló biró kezei­
be került,a ki mindenkor sürgősen intézkedett

hol

zelemte j.I .1 jb«.«/dtor-ttl. M.t«, E«dr* ffiSÄffirfÄ
egv bánatos lengyel költeményt mely a Szibé-1 és üzonyi Péter nem fogadják el a póudót. 
bériáta számüzöttek keserű sorsát ecseteli. | Osvárth Ferencz szerint ezen ügy meg-, 
A lengyel nyelv különben is legszebb a szláv ’ haladott álláspont, mert ha elfogadta a nyugdíj ’ 
nyelvek között, de igy, egy szép és tehetséges alapszabály tervezetét akarva nem akar- j 
nó ajkáról hallva, kétszer oly szépnek tülik í va kénytelen a bizottság: 
fel. A szavalat oly sikert aratott, hogy a ked- j alapról is gondoskodni, ó annál fogva elfogad-, 
veit színésznőnek, még egy másik költeményt *ja az Adler Farkas indítványát; —- azonban 
is elő kellett adnia. A dalkör által elénekelt kéri az 1886 XXI. t. ez. azon intézkedését 
szerenád, s végül a katonai zenekar aital elő- ? érvényre emelni moly szerint a tisztviselők 
adott Lisztféle magyar rhapsodia fejezte be |ez ügjbea — érdekelve lévén — ne szavaz- 
a hangversenyt, — s ezzel együtt az üc-^zanak.
nepélyt. 8 Szóllóssy János, Cziucz Ignácz, Lengyel

! Imre és Paksy Károly, mellette U. Szabó Mi- 
Hangverseny után ismét az olvasó-köri ? Hály ellene szólván mire a főispán az 1883.

évi XV. t. ez. értelmében a névszerinti szava­
zást elrendeli ; ez megejtelvén a pótadó mel­
lett szavaztak 48 an ellene 36-an mire elnök­
lő főispán kijelenti, hogy tekintettel azon kö­
rülményre, hogy a jelenlevők nek 8/a"a nem 
szavazott a pótadóra az elvetettnek tekint­
hető.

Nsm tudja ugyan hogy már most ezen 
szavazásnak mi lesz a következménye ezt 

j előre még csak hozzávetőleg sem képes meg- 
határozni.

vendéglőben gyűltünk össze, hol vidám mula­
tozással töltöttük az időt. A lengyel ifjak, kik 
közt számos kitűnő dalos van, sok szép dalt 
énekeltek, természetesen a Jescze Polszka 
nie zginelát is, melyet fe!á lva szoktak 
énekelni.

Ma — a programra szerint — Vielics- 
kába utazunk, a sóbányák megtekintése 
végett.

K. B.

újabb bizonyítékokat mutatott be a vizsgáló 
bíró kénytelen volt ezekre vádlottat újból ts 
újból kihallgatni, igy alig telt el hét, hogy 
vádlóit a törvényszéki vizsgáló bíróhoz meg­
idézve es ott órák hosszat kihallgatva nem 
lett volna, ehhez járultak a folytonos hírlapi 
közlemények, nemcsak a helybeli lapok, ha­
nem magán vád.ó ur intézkedései következté­
ben a budapesti lapok is hoztak közleménye­
ket a vizsgalatról.

E közben vádlott csődben lévén foglalko­
zás nélkül járt, kelt a városban folytonosan 
sorsával tépelódve, elhatározását a állandó fog­
lalkozásnak más városban való keresései ma­
gán vádló ur lehetetlenné tette folytonos bűn­
ügyi paniszaival, mert amint az egyik bűnvá­
di panasza oda ért, hogy a bíróság határoza­
tott hozott volna benne, már érkezett az újabb pa­
nasz, az eljárási szabályok értelmében csato - 
tatott az előbbi vizsgálati iratokhoz a vizsgá­
lat kiterjesztetett az ujabbi esetre és a 
régebbi továbbra is elintézetlen maradt, úgy, 
hogy még a mai napig sem lehetett elintézni 
az első panaszt sem.

így a vizsgálat a magán vádló ur által

A .DEBRECZEN« TARCZÁJA- 
A ?ak Isá

(Franczia regény.)
(27 közlemény.)

A Medicis-vér forrongni kezdett Máriának 
ereiben. Pillanatra a büszkeség lángja lobbant 
föl arezán, de aztán lehangoltan igy szólt :

— Óh, én bizonynyal megérdemlem 
lealáztatást 1 Te meg vagy boszulva Henrik, 
ha szellemed, özvegyed megaláztatásánál jelen 
van. Ám ránts le engem lábaidhoz Concini, 
miután elfeledtem, hogy koronát hordok feje­
men, s hogy annyira megfeledkezém magamról, 
mikép gyermekeimnek sorsát a te hilaérz - 
tedre alapítsam . . De ne beszélj oly hango­
san C racini, mert nem akarom, hogy udvar 
hölgyeim, megaláztatásom felett magok között 
jóízűen kaczagjanak.

— Különös büszkesége a királynőnek, 
hogy azzal az eszmével megbarátkozni nem 
tudnak, mikép kedveseik férjeikké is váljanak, 
ők csak rabszolgát óhajtanak.

— Óh e büszkeségnek nálam vége ! — 
Egyébiránt nincs-e a misoraunk annyira egy 
befűzve, hogy azt föl sem oldhatom ? Vagy 
képes lenne-e a szent atya is kitörölni meg- 
esomerodott lelkembdl azt az emléket, mely 
véres árnykint kisér minket bárhol vagyunk. 
Épen most emlegettem Henrik szellemét s ne­
kem úgy tetszik, mintha most is látnám fe­
nyegető alakját e terem közepén.

E szavakra egész testében msgrázkódott 
g igyekezett leikéből a rémképet tova kér 
getni.

— Es mégsem vagyok bűnös; te, épen 
te tudod azt, legjobban Concini, — dadogá s
heves zokogásban tört ki.

A kegyencz borzadva tekintett oda, hol gőzben a királynő felé, s ennek meztelen szép 
a királynő, férjének ágyát vélte látni. | karját fölemelve megcsókolta s ezt suso-

— Hagyjuk e gyötrő emleket királynőm, :
— válaszolt tompa hangon, — vajon nem elég j Kegyednek bűne Mária csak annyiból
bizonvitékát adom e a szerelemnek, s mely fö-1 állolt, hogy az udvarnál annyi fényes lovag 
lőtt kegyed annyira kétkedik ? Arról kelleit | közül egy olaszt szeretett I De hát én nem 
tennünk, hogy a király lelkében kegyed iránt jí mindent merészeltem e kegyedért i jA 1-erro- 
táplált gyanút elhárithas uk, s hogy Veraeuil t n'er® utcza szöglete, hol I euillant lábát meg- 
örgrófnő, árulásának diadalát ne :élvezhe?se, s •Tet#’ D.1DC8 l^örve. 
hogy kegyed férjének ne legyen többé ideje | . Medicis Mária tenyerével befogta Goncim
megbánni, hogy régensnővé kegyedet jelölte 1 ajkait. .....................

_ § — Csöndesen Concini, en miről sem tu-
Ilideg veríték gyöngyözött a filorenczi i ^ok sokil sem ’s akartam arról tudni. A 

hom'okán I falak megtalálj ik hallani e veszélyes párbeszé
‘ Medicis Mária remegve hanyatlott vissza det 1 Henrik ua8É kirá*y volt> azerette a néPet

a fürdömedenezébe.
— A kisértet! a kisértet! — sikoltott 

föl, kezével hadarászva, mintegy védeni akarva 
magát.

Vigyázz Concini, feléd közeledik. Véd- 
jed magadat, ő lát, hall "minket, s törvényt 
tart felettünk.

Aztán arczát eltakarva imigy szólott:
— Valid be az igazat Concini, mond meg 

a kérlelhetlenül üldöző kiérlelnek, hogy habár 
szerettelek is téged, midőn ő még élt, én me­
rész szenvedélyeddel folyvást daczoltam, dá­
csára ama féltékenyégének, melyet bennem 
fvlgerjesztettél.

Férjem hűtlenségének csalhatlan bizo­
nyítványai daczára sem törtem meg a neki 
tett szent fogadást. Igaz, hogy a helyett, hogy 
téged elkergettelek volna, eszeveszett mámo­
romban, szavaidra hallgattam. Az is igaz, hogy 
védelmedre keltem, midőn Medicis János nagy 
bátyám, téged az udvari kincstár meglopásával 
vádolt. Mit mindent nem tettem és éretted 
Concini. Szakasztottam miattad rokonaimmal 
es szövetségeseimmel js.

A kegyencz mindinkább közeledett e

én a nép is tisztelve szerette őt. Neki kedve­
sei voltak.

Én a gonosztettet soha sem helyeseltem 
s a helyett, hogy gyilkosának kezét vezettem, 
még visszatartottam volna.

Az őrgróf szeme dühtől szikrázott, midőn 
hallá hogy a királyné minden bűn súlyát e 
akarja magáról hárítani, s az iszonyú bűnt 
egyedül ó ueki akarja tulajdonítani. A királynő 
oly undorodva hárított el magáról minden biln- 
részcsséget, hogy mindenkit tévedésbe hozha­
tott volna, csak egyedül az olaszt nem.

Fölemelte fejét a fürdőben ülő királynő 
előtt s imigy szolt :

— A mivel a fejedelmek utódjára jutal­
mazni szoktak, az hálátlanság. Kegyed király 
nőm mit sem engedett meg, azonban Bethuoe 
Miksát Sú ly herczeget hozzám küldé, hogy 
minden hatalmat kezembe tegyen le. Ha eog-'-m 
Feuiilant megismerte volna Marie ? Ha először 
kezdek e felett tépelődni. Kegyednek köszönöm 
hogy neki 48 órai időt engedtem a megszö­
késre ...

— Legyen kímélettel Concini, ne gyötör­
jön tovább.

— A kegyencz úgy vélte, hogy nem szük­
séges tovább a büszke kérle heilen álezáját 
viselni, s a királynőre a gyöngédség kifejezé­
sével tekintve, hízelgő hangon igy szólt;

— Legyen elnéző irántam, ha talán szi­
gorú voltain kegyeddel szemben. Én egy sür­
gönyt hoztam, melyet kegyednek aiá kell ír­
nia, — szólt közönyös arczczal, vonva egy 
irkatekercset öltönye zsebéből ki.

— Mire vonatkozik az a sürgöny ?
— Sajátságos ! — válaszolt a fijorenczi.

— Talán már elvesztőm bizalmát ? Elhatározta 
talán kegyed, hogy jövőre minden egyes iratot 
át fog olvasni, mint aláírás végett eléje keli 
terjeszteni.

— Ez bizonnyal csak üdvére válnék né­
pemnek Concini, — válaszolt a kiiálynő szo­
morúan, — mennyi igazságtalanság történhetik 
egyszer — másszor nevem alatt 1

— Akkor egész nap egyebre sem jutna 
ideje Marie, — válaszolt az őrgróf erőtetelt 
mosolylyal. — Vegye kegyed e tollat, irja alá 
e sürgönynek nevét s aztán elhagyom, mert 
ideje, hogy kikeljen a fürdőből.

A királynő átvette az irhalapot, a nélkül 
hogy a tollat is átvette volna.

— Mégis csak megolvasom ezt az ok­
mányt, — szólt gyanakodva.

— Női szeszély, — mormogott Concini.
— Az egész nagyon is jelentéktelen sür­
göny.

A végvárak parancsnokaihoz van intézve. 
Ta’án attól tart kegyed, hogy elfogatási paran­
csa Condé herczeg ellen.

— E helyen itt oly sötét van, hogy ol­
vasni sem látok, szólt a királynő, a fürdőből 
kihajolva, hogy jobban láthasson.

Folyt. köv.
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tudva azt, hogy ártatlan s hogy a törvényszék 
ítélete más, mint felmentő nem lehet, miután 
e keseredhetett a felett, hogy a bünper befe- 
jf zését magán vádló ur akadályozza.

Elkeseredését nevelte az, hogy a magán 
vádló ur kérelmére ellene elrendelt csőd kö­
vetkeztében képtelenné lett mindennapi ke­
nyerét megkeresni, bekövetkeztek nála a nyo­
mor napjai; ó a ki addig mindég segélyezte a 
szükölködőket, a ki nem egy szegény tanulót 
ellátott a szükségesekkel,^ 60 éves korába* 
arra jutott, hogy voltak napok midőn nem volt

ban ügyvédi eljárásnak a hírlapok utján 
kiemelésében.

Ha magánvádló urnák az eddigiekkel 
jelzett eljárását egy v. más módon megtudjuk 
magunknak magyarázni, akár az ő saját ma 
gyarázatát fogadjuk e, hogy a romlatlan ifjú­
ság szent és nemes hevével járt el vagyis el­
ragadtatta magát, akár pedig azt a nagyon közel 
fekvő magyarázatot fogadjuk el, hogy nép­
szerű és most nagyon könnyen uépszeiüségrt 

íaikaimat ádó cselekménnyé t. i. uzsorás ül- 
I dözéssel akart magának jó hírnevet szerezni,

mit ennie; képzeljék el igen tisztelt esküdt 
uraim, hogy védenczemre ilyen helyzetében 
minő hatással voltak azok a magánvádló ur 
által inspirált hírlapi közlemények, melyek­
ben bepanaszolva, elítélve és megbüntetve is 
lett még mielőtt meghallgattatott volna, mert 
ó nem védekezhetett, nem engedtetett meg 
neki, sorra járta a helybeli lapok szerkesztő­
ségeit, hogy a védelmére szolgáló adatokat 
tegyék közzé, elutasították. Mindenünnen el­
utasították. Nem akadt seaki, a ki védelmére 
kelt volna, s míg az apagyilkoseak is rendel 
a törvény védőt — vádlottat védelmébe senki- 
sem vette senki meg nem hallgatta.

Lelki állapota határos volt az őrült­
séggel.

Hát lehet aztán csodálkozni, ha vádlott 
lyen lelki állapotban ilyen röpiratot irt? 
i Az inerimiuáit röpirat miaden szavából 
kitűnik a halálra üldözött kétségbe esés, s 
mert senki védelmébe nem vette s ő másként 
védni nem tudja magát, megírta azt a röpira­
tot, úgy a mint az Írva van.

A természet országában megvan engedve 
minden élőlénynek,ghogy támadással szemben 
védje magát. Úgy, a hogy tudja. A iegnagyobb- 
tól a legkisebbig mi ndenik azzal a fegyverrel, 
védi magát, a mely a természet által rendel -1

" ' ' ' n|

mindenesetre tudunk eljárására okot felhozni. 
De hogy azokat a hirlappéldáuyokat, a me­
lyekben magánvádló ur által tett bűnügyi pa­
naszok leírattak, minek tette borítékba, minek 
czimezte meg saját kezűleg Wein Dániel uzsa 
rásnak és postán minek" küldte el vád­
lottnak, erre a felelettel magán vádló úr adós 
marad, vagy azt fogja felelni, hogy az a Bakonyi 
a ki mindennek az oka, az tette ezt is. De 
hát a borítékok közül egy s véletlenül épen 
a legelső magán vádló úr saját keze Írása s 
a többit Bakonyi úr ugyan minek küldte volna, 
ha magán vádió ur megtiltotta volna.

(Vége köv.)

Helyi tili ek.

kezésére adatott.Hát csak az ember képezze 
kivételt, csak az embernek nem volna szaladj
magát jogtalan támadással szemben

Nincsen olyan törvény sehol a világon. ? Madách eletet, s azon 
Sőt ellenkezőleg, a művelt népek törve- < 

nyeiben mindenütt ki vau mondva azon elv, t 
hogy a megtámadott ha önvédelme 
akár felindulásában, akár

* Megdöbbentő jelenség. A múlt hét fo­
lyamán született Debreczenben 34 gyermek 
elhunyt ugyancsak 34 egyél. S a 34 halott 
közül 25 öt éven alóli gyermek volt 1 S ez 
csaknem hétröl-hetre ismétlődik. Igazán meg 
döbbenő jelenség !

* A „Debr. Eli.“ szerkesztősége újévkor 
a mint hiteles forrásból értesülünk, változás 
nak néz elebe. Dr. Kardos (Kati) Sámuel, sz 
ösmert helybeli ügyvéd, ugyanis mint szer 
kesztö- és kiadó-társ fog e lapnál működni.

* A debr. felolvasó kör tegnapi felolvasó 
estéjének érdekes targya volt Laky Imre,

,, . ? hirlapirónak „Éva, s azé m b e r tragé-
veaeme . | cz.értenezése.Felolvasó ismerteti először

körülményeket, melyek 
közt Az. em. tr. megszületett. Rajzolja az 

k " b' ” ? elvonultságot, a csapást, mely neje hütlensé-

* vendég minden 6 dik napon (l + 2+3=6), az 
1-ső, 2-dik, 3-dik és 4-dik vendég minden 
12-ik napon (1+2+4—12) jönek össze s igy 
tovább. Látni való e számolás menetéből, hogy 
a vendégek találkozási napjának számát a lá­
togatási napok legkisebb közös többese mu­
tatja s igy a 7 jópajtás 2+2+3 | 6 j 7—420 
nap múlva találkozik, Vümos Lajos nagy szo­
morúságára.

* Fegyelmi ügy. Hajdpvármegye közig, 
biz nak fegyelmi választmánya, f hó 13-án d.

tartott ülésében, Májerszky Lajos várme­
gyei írnokot, késó vita utár, szótöbbséggel 60 
írt bírsággal marasztalta el.

* Rendőri h r. A hetivásáron egy sertés­
húst semmisített meg a rendőrség, mert a 
sertés busa bor sókás volt.

* Védhim őo'tás. A magyar északkeleti 
vasút betegsegélyezó egyletének központi bizott-

a tár. u a ti főorvos indítványára elhatá 
rozta, hogy összes alkalmazottjai és azok 
családjának tagjai a védhimlőoltásnak vetes­
senek alá: E határozatot az igazgatóság 
jóváhagyta és elrendelte, hogy a pályaorvosok 
a legrövidebb idő alatt eszközöljék a védhimlö 
oltást, a mi már tényleg fagauatban is van 
Tekintettel arra a körülményre, hogy a hólya 
gos himlő a vonal mentén fekvő több helysé 
gében — nevezetesen Debreczen és Szerencs 
vidékén járványosán lépett fel, ezen intéz­
kedés csak elismerést érdemel.

* A nagyerdei fürdő csütörtökön és pác 
teken gépigazitás miatt zárva lesz.

* A múlt hét halottjai. A f. é. decz, 
hó 4-től 11-ig terjedő időközben elhunytak 
Debreczenben : Kiss Mária 5 hetes himlő, To 
kai József, 16 hón. gyermekaszály. Juhás

Vsky Ferencz asztalosmester. Minthogy Magy7 
ararezágban Brandt R gyógyszerész s váj ez' 
labdacsainak sokféle utánzatai léteznek, roudo- 
san meg kell ^figyelni, hogy minden dobozon 
megvan « a védójegy : egy fehér kereszt vö­
rös mezőben s Brandt R. névaláírása.

* Jó keresetre tehetnek szert oly egyé­
nek, kik mint ügynökök készpénz fizetés és 
jutalék melle t alkalmaztatni imájuké, = ifi 
bizonyítványaik vannak, bővebb ért»sitést ád 
szivességböí e lap kiadó hivatala.

x A tyúkszemeknek kimets ése, vagy ma 
ró f dy&dek (pl salétromsav) segélyével való 
eltávolítása igen veszedelmes e’járás, mely már 
sok emberek életébe került. A szóban levő 
b ij eltávolítására ez idő szerint az egyedüli 
biztosan hatő és minden ártalmas anyagoktól 
mentes szer : a Meissner féle nagy hírre kapott 
tyukszemtapasz. Ára dobozonkint 60 krajezár 
és 1 írt postával bármentve küldve 15 krral 
drágább Kapható Dr. Rothschnek V. Emii 
gyógyszerárát), n Debreczenben és a központi 
szétküldés! ra'-tárában Vlsnya Sándornál Pé­
csett.

X Külső használatra. Tagfajdal mák ceu- 
ZOB és köszvényes bajok, úgy mindenféle gyu- 
kdásoknál Moll valódi Ferenc* pálinkája bie- 
os eredménnyel használtatik. Egy üveg ára 
80 kr. Szétküldés naponta utánvétellel a Holi­
es. kir. udvari szállító gyógyszerész által Bécs- 
ben. Tuchlauben 9. A vidéken minden gyógy­
szertárban és füszerkereskedésben határozottan 
Moll készítménye ennek gyári jelvényével éa 
aláírásával kérendő.

Történeti naptár. Szerda, decz. 15.
_____ __________ ,. Magyar j utal ványf öl vétel és 3 százalék

Mária törvénytelen fia halvasz. Kovács Eszter j záloglevél a töIdhitelintézetnek sorsje- 
2 és fél éves, torokgyík, — Horváth István 3 ' k huzása 1775 Boildieu születése.
hét. bé hurut, Péntek Ferencz 9 hon. tudolob, i ------------ ;------------------------- ---------- -------
Varadi Róza, 15 hón. tüdőhurut, V ezendij Színház. Legközelebb szinre kerül- 
Róza 10 hón. görcsök, llykovics Jakab 17 é. I nek . Dezentor Rákosi Viktor uj 
hagymáz, Szabó Bálint 64 éves giimőkór, — • látványos népszínműve, fényes kiállítás-

bílhurat, 0.ry,« E»«'E'!,b1 é/csataíépetkel, f, ‘ Betyár

fai h kz 6ébeu ertc a költőt. Áttér azután magara a
........................ . lé í meDen’,agar í költői mü i-mertetésére, s eszméjének kifejté-

más phychologiai okokból tu. megy a védmem ( érg összehasonlítja Fausttal, a sz izadok iegen- 
határain,;azért nem büntethető. f daivai, melyek nem csali hogy hatással voltak

Azt mondja magan vád o ur, hogy ó köz- j & töltőre, hanem melyeknek jeleneteivel sok- 
érdekből cselekedett, midőn vádlottat u dözm ; gzor cgak uem azonosa mü. Összeveti az 
kezdte, megakarta tisztítani a debreczeni tár- f ut^n a ejeti éj elekkel, az Elveszett paradicsom- 
sadalmat. az uzsorástól, a rósz embeiíóh s , mai gzeut Antal történetével, s ezek után tér 
sehogy jelezze vádlott rosszaságát bizonyitvaiiyt ■ a három alak: Éva, Ádám és Lucifer 
csatol arról, hogy vádlott eben ezen torven) - ,elieníZe8íre) Legtovább foglalkozik Évával, 
nél 16 büutenyitő per lett “egindi v-a. Nem, fe,tüateti azon szcp eszmét,melyet Madách ez 
tartom fe-adatomnak Wem Dániel rehabiLta-1 alak^aD jüfejez. Luc.fért különösen Mefimóval 
tiOját, de azt az egyet kénytelen vagyok k ' > hasonlítja össze, s ezt állítja, hogy bár Mefistó 
jelenteni, hogy abban a 16 Lünperben, melyet f; J • • • ••
magán vádló ur említ, hogy 
Wein csak egyetlen egy esetben lett elítélve 
a többiben felmentetett. Abban az egy eset­
ben pedig 20 frt pénzbírságban marasztalta- 
tott, mert 10 előtt egy adóvégrehajtóval go- 
rombáskodott volt.

Hát épen ezt a szegény, mindenkitől 
elhagyott beteges öreg embert kellett kiválasz­
tania, hogy megmentse a debreczeni társadal­
mat ? hát ez az egy uzsorás van Debreczen­
ben ? ez a fellábbal már sírban levő ember, a 
k+vagyontalansága miatt csődben van, akinek 
nincsen mindennapi kenyere, akinek szegény 
jogon rendel védőt az ügyvédi kamara ?

Mélyen tisztelt esküdt uraim I Azt az 
áramlatot, mely az egész világban tapasztal­
ható az uzsorások ellen, lehetetlen nem helye­
selni, de mint minden helyes és alapjában 
véve üdvös eszme a kivitelben csapássá vál- 
hatik, úgy ez is tulhajtásaiban csak rosszul 
eredményezhet. Hová jutnánk, ha minden hi­
vatalbeli egyén erkőlcsbiróvá tenné magát és 
Ítélne kihallga ás nélkül elevenek és holtak 
felett, mire való volna a kőzvádló, a biró, ha 
teendőiket más gyakorolhatná; mert az a pol­
gári szent kötelesség — melyet minden em­
beriek kell, hogy szem előtt tartson — oda 
működni, hogy az uzsorás társadalmilag lehe­
tetlenné váljék, hogy azt az igazságszolgáltatás 
karja elérje, nem azt jelenti, hogy vádállatként 
üldöztessék a gyanúsított, a kiről még azt sem 
tudjuk, hogy büuös-e avagy ártatlan! Határo­
zottan tagadom, hogy közérdekből indokolt 
volna 20 bűnügyi feljelentést és sürgető kér­
vényt a bírósághoz benyújtani a végett, hogy 
valaki megbünhödjék; határozottan tagadom, 
hogy a hírlapi közlemények közzétételére 
egyáltalán szükség volt. Hát a közérdekre, a 
nagy közönségre mit tartozott az, hogy Wein 
Dániel és neje ellen magánvádló Dr. Kardos 
Samu csalás, sikkasztás, hatóság elleni erőszak, 
hamis vád büntette, uzsora vétsége stb. stb. 
miatt bünfenyitő feljelentést adott ke ? mit 
tartozott az a nagy közönségre, hogy kilett 
az ügy előadója, hogy az előadó nagy tudo­
mánya, hozzáférhetien jelletnü ember, mit tar­
tozott a nagy közönségre, hogy az ügyész 
minő véleményben van ? Hát társadalmilag 
akarta Wein Diaiéit lehetetlenné tenni ezt a 
szegény embert, a ki társadalmilag soha sem 
szerepeit a akinek utolsó időkben mindennapi 
kenyere sincsen?

Tudom, azt fogja erre felelni magán vád­
ló ur, hogy nem ő irta azokat a czikkeket, 
hanem a segédje Bakonyi ur, az ügyvédi fea-j! 
mara által kihallgattatván, kijelentette, hogy 
azokat a czikkeket ő irta. De hát változtat 
az a dolgon ? Magánvádló ur az első czikket 
1884. november 21-én elolvasta s nem aka­
dályozta meg a segédjét abban, hogy még ez­
után 7-sztr írjon a lapokban ez ellen az em­
ber ellen, a ki ellen a törvény rendes utján 
jnár ugyanis mindent megtett, a mit tehetett.

Jíem akadályozta meg segédjét, Bakonyi

Szabó Mihály 3 nőn. bélhurut, Gervis Eszter 
17. hón. bélhurut, Gyalai András, 24 éves viz 5 
kór, Bullái Istvánná 52 éves veselob, Kovács | k 
Eszter 2 és fel hón. görcs, Szentesi Mihályné s 
fia b. sz, Nagy Erzsébet 2 hón. gyengeség, — | ■ 
Grünbe-gpr ? haivsz. — Pap Sándor 2 hón. | 
béihurut, Vezenczi István 1 és fél é. tüdőbu-" m 
rut Vasváry András 2 és fél éves tiidönurut,

e n d ő j e, Abonyi népszínműve.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár' Imre.
Ív ti tusi Imre.

+SIJ.7 -Sr‘íj"“ Ä í Az üzletem feloszlatása miatt
hirdetett

• A-n igen finom árnyalatokig kidomborított alak,
m,8Ai 1 de inkább a középkor finom szelleme, mint a

tagadás azon hatalmas, Dár durva vonásokkal 
festett eszmeje, melyet Luciferben Madách 
mesteri leg tudóit festeni. Ádámot Lucifer 
melleit igen gyönge alaknak találja, kiben 
mig minden emberi hiba feltalálható, önálló­
ságot nem tanúsít. Ezután még visszatért 
Évára, annak festésére egyes megjelenéseiben 
s miután Madách egész öltészetét ;s röviden 
jellemezte,befejezte tetszés között érdekes fel­
olvasását. D ó c z y József Mo.nár Katicza ez. 
fakadáját is élénk tetszés nyhatkozatok jutal­
mazták. Kivált hölgyek voltak tegnap szép 
számmal jelen.

* Színház. Tegnap este „A furcsa hábo­
rúdban folyt le Locsarekué Gizella jutalom­
játéka, szép közönség előtt. A kedvelt művész­
nőnek úgy szólván minden mozzanatai taps es 
éljenzaj fogadta s a kihívásoknak vége-hossza 
nem volt. Kapott szép koszorút, rajta egész 
öltözet selyem ruhának való szalagot és két 
szép csokrot. Igaz is, hogy „schneidig“ egy 
asszonyka, a mi Locsarekuenk es Artemiziája is 
oly kitűnő volt, hogy párját kellene keresni. 
Az est vendége volt Ajtainé Szabó Pepi ur- 
hö.gy, ki a jutalmazott iránti szívességből ját­
szotta Elzát ; mondanunk sem kell, hogy a 
iegrokonszenvesebb fogadtatásban részesült. 
Hílmainé (Violetta) llaoai (Marchese), Valen­
tin (Umberto) a szokott jók vo.tak. Róuaszéay 
szükségből játszotta el Groot Boldizsárt, a 
női kar a botrányig rósz volt s a rendez es is 
sok kívánnivalót hagyott hatra. Vendégszere­
pelni mennek színészeink. Zi ahy Gyula, kit a 
közönség látni kíván, a conzorczium pedig el­
tette —mint a jö pezsgőt — behüten , 
közelebb Kolozsvárott lép fel a „Bíbor és gyász“ 
„Grengoi re“ és „Czifra nyomorúság“-ban, Őr- 
ley Flóra sikerrel vendégszerepei Szegeden. 
Tordai Gábor kistársulatánál pedig, a mely 
jelenleg H. Szoboszlón működik, Halmainé lép 
fel kedden és talán szerdá, Ziiahy Gyula pe­
dig szerdán vagy csütörtökön. — Holnap va!ó- 
szinüleg a „Könyvtár“ fog adatni. — A szín­
házban az ajtók, fent és alant, roppant nyi­
korgást visznek végbe. Ajánljuk, hogy az ajtók 
sarkát ön.öztessék meg olajjal, s ha közelebb 
nem kapnak olajak, küldjenek ki egy féllite­
rért — az olajütóbí. — Szakái Antal, az ős 
mert intvikus és jellem-szinész, jelenleg Deb­
reczenben időzik, rokonai körében. — Óhaj­
tandó lenne, ha egyezer-kétszer föllépne szín­
padunkon.

I * Ingyen lakoma czimü tegnapi helyi 
hírünk kiegészítéséül, adjuk most a rejtély- 
megoldását 1 Az egész ugyanis egy számtan 
feladvány, mely rávezet, hogy 1 év és 55 nap 
tehát 420 nap múlva mind a hét jópajtás 
össze fog találkozni a sörházban. A kereset 
szám 1, 2, 3, 4, 5, 6, és 7-tel maradék nél 
kül osztható kell, hogy legyen. Az l-ső es 
2-dik vendég minden második napon (1+2)

fél éves tüdóhurut, Nyisztor Ferenc?, 3 hón. 
gyeng, Nánássy Mária, 3 "hón. himlő, Bészlei | 
L'ijos 67 é. aggkór Bocskai Juliánná, 2 éves > 
agylob, Propper Erzsébet 9 hón. himlő, özv. * 
Peierman Jáuosné 73 é. aggkór, özv. Csíkos \ 
Imréné 76 é. aggkór. Pávai F'erencz 8 hón. 1 
tüdőhurut Vsss Józsefué, 57 é. gümókór. —| 
Béres Jóesef. 5 é. hagymáz, Bornyá«z Janos, ^
1 h. I

* Rosta. A közlekedési minisztérium eze f
mielőbb befejezni óhajt- 

, van, legújabb divatu
két teszi közzé: A kocsipostai csomagok egy 1
része — főleg a karácsonyi ünnepek iáján ki- r s ßnom kiállítású női, s gyermek kalap, 
fejlődő rendkívüli forgalom alkalmából azért | fffkötö, tejdisz, viráq, tollak, rüsekök stb.- 
jut későn a czimzetthez, vagy éppen marad ^ J
kézbesitlentil, mert a feladók azokat hiányo--; 
san czimezik, a czimezést papirlapri Írják, s' 
azt is csak székivel gyengén ragasztják a bur­
kolathoz, minek következménye, hogy a czim

röl álló nagy raktáramat
e l+Ó ±Ol37 £1233. án

hallatlan olcsó árakban árusítom el, 
mire a t. ez. közönsget tisztelettel 
figyelmeztetem.

Fenyvessy Béláné,
Debreczen. czegléd utcza, volt Bánky, je­

lenleg KARDOS-liáz 1-sö emelet.

A berendezés is eladó.

Pirszén

irat szállítás közben leszalad. A közönség te­
hát érdekében a következők megtartására fi- 
gyeimeztettetik : 1. A teljes czimet (czimzett 
fel neve, lakhe ye‘ városretz, utcza, dázszám 
megjelölésével) magára a csomagra kell Írni, 
hogy az a rajta levő czimzés alapján még a 
szállítólevél elveszése esetén is kézbesíthető 
legyen. 2. Ha a csomag borítékára (göngyöiet. 
doooz) írni egyáltalán nem lehet, úgy a tel­
jes czimet (a fenti 1. pont szerint) egy papír­
lapra kell tenni és ezt egész fonák lapjavai a 
küldeményre kell ragasztani. 3. Vadak, csomago­
lás nélkül feladott tárgyakon a teljes czimnek 
egy fa, vagy vastag lemezpspirtáblára kell 
Írva lenni, s ezt a küldeményre akként keli 
kötözni, hogy a zsineg végei a czimtáblára 
legyenek pecsételve. A szállító levélen a tel­
jes czimzést a fentiekhez hasonló pontossággal 
kell kitenni. E határozmányok a közönség ál­
tal amyival inkább szem előtt tartaedók, — 
mert a postakmestár a feladó mulasztásaiból 
eredő karos következményekért szavatosságot 
nem vállal. 4. A fővárosba szóló hu-nemü- 
fekeí tartalmazó küldemények fogyasztási vám­
ke elós alá esnek. Minthogy a fogyasztási adó 
gyors kiszabását tetemesen könnyíti az, ha a 
tartalom a küldeményen s szállítólevelei! 
észlelésen van megjelölve, mert ez esetben 
, csomagnak pénzügyőri felbontása abban 

maradhat es a küldemény is gyorsabban kéz­
besíthető, — a felek feladandó küldeményei­
ken és azok szállító levelein a „vadhús“ 

romlandó élelmiszer“ stb. ilynemű alta’ános 
kifejezések helyett a tartalmat pontosan a 
részletesen jelöljék meg, p. o’ „2 pulyka, 1, { 
nyúl, Síáczáu.lsonka. 1 kg. | 
kolbász“ s ehez hasonló módon. |
Kelt Budapesten, 1886. évi decz. hó 8-án. A j, 
közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minisz-« 
tenumtól. j

* Az e edmé yek minden megtámadás el 1 
len megvédték. Ácsa, Pestmegye. Tekintetes I 
ur ! Irtóztató gyomorgörcsökben szeuved'em 5 
(t-zélszorulás idézte elő) a melyek roppant»
ÄÄ äSSÄS számú ház és a szepesi pusztán
re Brandt R. gyógyszerész svéjezi labdacsait 
a,ánlották, s ezek használata után jobb egész- 
tégem lett miat valaha volt. A svájezi labda­
csokat azóta másoknak is, a kik hasonló baj­
okban szenvedlek, ajánlottam, s mindig meg­
lepő eredménynyel. Fogadja legszívesebb 
köszönetam s aanak őszinte kijelentését, hogy 
én és gyermekeim ön iránt örökös hálára va-

ugyszinte kőszenet fűtésre és 
kovácsok részére legjobb mi­
nőségben házhoz is szállítva 
ajánl jutányos áron

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben.

Megrendeléseket részünkre 
KONDOR L. üzlete 

Czegléd-utcza.
elfogad

HIRDETÉS.
Szécsényí «toa» ioot-üik

hét nyilas tanya-föld el­
adó. Értekezhetni lehet varga 
utcza 2182. sz. a. Varga 
Imre háztulajdonossal.

« UlA T vUUCK UilUUgU uj t* kJ V ve * a y a | * / — —   Ty y----------- . .
találkozik egymással; az 1-só, 2 dik és 3-dik gyünk leköt-lezve. Legmélyebb tisztelettel, ,
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i IVtVXktVI
I Bronz-,Nií*keI-: Majolika-, bőr-. ía-disznmvek

Salon diszitési állványok, mellszobrok, fali bronztálak 
díszített női jiiunkakosarak, diszasztalok. 

\őikülönlegeiriroiiz es ezüst pipee tárgyak

China ezüst disz- és háztartási teljes czikkek
Tájt és borostyán dohányzó készletek 

KARÁCSONYI DÍSZÍTÉSEK 
kVXrtti GYERMEKJÁTÉKOK f------------*
£ függő csilároky
Isalon lámpák! 
• * 
é gyári áron. !
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a legjutányosabb áronmm
diszáru kereskedésében.

Íz

JPieper lüttichi J
|vad sz fegyverek^ 
^REVOLVEREK í 

I és töltények |
6 r<@ ti’S tÄ -2-' 6

Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

„ Őszi 
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak valódi, ha minden dobozon a gyár jegy egy 
sas és MOLL A. sokszorosító ez ég 

— ~— nyomata átható.
Ezen porok gyors gyógy hatása makacs gyomor- és 

bélbetegségek, emésztési nehézségek, altestbujok, gyomorgörcs, 
dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségek ellen évtizedek óta folytonasan növekedő 
elismerésben részesül. — Egy eredeti doboz használati 
utasítással 1 frt
Raktáruk Magyarország minden nevezetesebb gyógyszer- 

tárában. Csak Moii-féie készítmény kérendő.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Naponta szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
K'ószönöirat MULL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Mell-féle Seidútz 
porai igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra s Ivánok érte szívélyes „Isten fizesse 
meg“-et ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko ián. F. lelkész Honnetachlag ban.

MOLL-FEI 
BOKSZÉ

Legjobb bedörzsölő szer

Jj»
és minden meghülesi betegségek 

eilen
Cs&lí- valódi, ha minden üveg MOLL A. védjegyét és aláírását viseli.

Köszvénv, csuz, mindennemű testszaggatás és bénulásnál ; burogatas alakjá­
ban minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásánál. Belsőleg vízzel vegyítve 
rögtöni roszullét, hányás, kolika és hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. e.
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és ásványain kereskedésben. Csak

Moll féle készítmény kérendő.
MOLL A gyógyszerész cs kir. udvari szállító Becs. Stadt Tuchlauben 9.

Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidékemen hihetetlenül működik. 

Küldjön nekem 50 üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar 
tani magamnál. ' Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Mieholup-ban

uzás — KARÁCSOM D

w

mesém
légy'a »sorsjegy

esab

Fitymiéü készpénzben [

10.000 R, 5000 ft201.ltT.lf 4788 yéiiziroimy,
|A magyar levar -egylet sorsjegy-irodája: Budapest, váczi-utcza 6. sz.

J Kapható a dohány ésssívartősdékben.

értesítés.
Vau szerencsém éi tesiteni a tisztelt közönséget, hogy a 25 év 

óta fen Álló
ÍB&

újonnan átalakítottam s dúsan felszereltem, a hol is mindennemű

ARÁNY FÉRFI- és NŐI-ÓRÁK,
ozást Irancziaiiiga, serkentő & fali-órák

n-o-y választókban a legjutányosabb árban kaphatók s mindennemű órák becse-

reihetuk.^^_ üzJeti tőke felett rendelkezvén, áron kedvező helyzetben vagyok, hogy
a versenvt bá.mrly fővárosi üzlettel is kiállom.

S^ivea pártfogását kérve — Kiváló tisztelettel

SEREI EDE
órás.

Uz ethelyiség : a nagy templom meíiett. Stenczinger Károly ur háza alatt.

Nagyérdemű közönség !
Az őszi idény beálltával bátorkodom tu­

domására hozni, mikéi t itteni

férfi szabó üzletemben
az őszi és téli szövetek megérkezvén, szives 
megtekintés ée megrendelés végett szolgálatára 
állanak.

Kész férfi ruha raktáramat
pedig saját szabású és gyártású féifi öltönyök 
kel úgy rendeztem be, hogy a készpénzfizetés 
melletti szabott árak bárki által jutányosak­
nak ismertetnek ei.

Alázatos szolgája
Szeditek József

férfi szabó.

jy e 1 ü 1 m n 1 fi a t a 1 1 a ,,
a maga nemében, a 39 év óta jo hírnévvel biró s a m. k. egészségügyi hatóság 

által kipróbált és engedélyezett, valódi
DR. SPlTXEH-féle ARÍ-TISZTÍTÓ KEXíH S

szepiők, himlohelyek, máj toltok, íakadékok. hőpörsenef ek, on*vörösség, bőrszenuy 
és az arc minden egyéb kinövései ellen, továbbá a

börszépitő szappant,
mely a kenőcscsel együtt használva, még ékesebb egyenesnek is viruló és ifjú 
szilit kölcsönöz.

Az alulírotthoz naponta érkező számos elismerő és dicsérő levél kétség­
telenül bizonyítja ezen, a legújabb vegyi eljárás sz riot készített, a m. k. orvosi 
hatóság által kipróbá t és engedélyezett, börszépitő szerek kitűnő voltát, úgy Uogy 
minden további dicséret fölöslegessé válik.

A valódi Dr. Spitzer fele arcziisztitó kenőcs és börszépitő szappan e cég­
gel van ellátva : „A. Kraicsovics Apotheke zur „Heiligen Dreifaltigkeit^ in Neu- 
Vukovár.“ Egy egész tégely kenőci ára 80 kr., egy fsi tégelyé 50 kr. o. é. 
Az összeg beküldése vagy utánvét mellett tett megrendelések leggyorsabban 
tefjesiitetnek.

Központi szétküldés! raktár Kralcso les A.-nál Uj-Vukováron.
MelicharT. i. kereskedő urnák Betlehem-utcaLinz ben.

Az Öntől vá-árolt Dr Sp-tzer féle areztisztitó kenőcs az arezbőr min­
den tisztátaianságát, mik súlyos szembajom következtében ott támadtik, a legrö­
videbb idő alatt alaposan és tartósan eltávoi tóttá, úgy hogy ezen ép oly ártal­
matlan mint roppant hatályos s amellett nagyon olcso szert határozottan ajánlha­
tom, egyszersmind köszönetét mondva ÖnneK, ..mértaira figyelmeztetett

Lincz, 1871. május havában. Őszinte tisztelettel
Prechtler Ottó az országos irattar jubilált cs. k. igazgatója

Kraicsovics A urnák Vukovár.
Tiszteit uram ! Ezennel fő kérem, szíveskedjék ntkem postafordultával 

ismét 6 tégely kenőcsöt és 3 drb szappant küldeni, mivel e gyártmányok kitű­
nő voltáról meggyőződést szereztem magamnak, Maradván kiváló tisztelettel 

Wallerstein Ágnes, Rácknitzstrasse 7. sz. Fóíd?zint.
Kraicsovics A. gyógyszerész urnák Vukovár.

Kérem, szíveskedjék nekem postafordultával utánvét mellett 12 dib. dr, 
Spitzer-féle börszépitő szappant küldeni. Annyira hozzá vagyok szokva e szappan­
hoz, hogy mást nem használhatók.

Eszék, 1874, juiius 16. Tisztelettel Ueberschütz Teréz.
Tisztelt gyógyszerász ur.

v. Szíveskedjek kitűnő arczkenőcseből 6 tégely yel utánvét mellett küldeni 
Nagyvárad, 1874. deczember 12. Tisztelettel Ranschburg J.

Tek.ur. Kérem,sziveskedjéknekem 2 tégelylyel az Ön kitűnő arckeuöcsébői és 
12 darabot a hozzátarto ó szappanból utánvét mellett küldeni.

Bécs 1874. szeptember 14. kiváló tisztelettel
Igen tisztelt Uram Wimer M-t’.ld III Renuweg Nr. 67.

Fo^adjá köszönetemet abbeli szivességeért, hogy nagy hálálju szereiből 
nekem haladéktalanul küldött, melyedre nézve teljes m sgeiegedesemet nyi vánitom. 

Simmering, Becs m. 1875. íebr. 1 Sedlaczek Kati.
A Lipcsében megjelenő „Hausfrau“ czimü szépirodalmi lap 1874. évi 26- 

ik számában „A szépség ápolása“ czim alatt a következő csikket hozza :
Noha nem tartoznak a kosmetisus szerek dicséről Közé, mégis egy tisz­

telt eiőfizeiőnőnk kívánatéra alkalmat veszünk magunknak arra, hogy olva-ónöin- 
ket két o y gyártmányra figyelmeztessük, me.ynek hatékonyságát illető he­
lyen rendkívülinek mondják s eredményéről példák tanúskodnak. Ezek Dr. Spit­
zer-féle arczkenőcs és bőrtisztito szappan, melyet a magyar < rvosi hatóság ki­
próbált. Ezen szerek hire a Lajtán tűiről a mi szép hölgyeink körébe is elhatott 
es mi annál kevésbé taitózkodunk ezen csikkeket hölgyeinknek kiserietre ajánlani’ 
mivel áruk, basonnemü más gyáitmáuyokhoz képest nagyon olcso, darabonként 
vagy tégelyenként (csak 60 kr. Forduljanak tehát Kraicsovics A. gyógyszerészhez 
Vukováron, a Duna mentén.

Ezen kitűnő börfentartó szerek vásárlásánál óvatosan kell eljárni mivel 
számos utánzá-t szoktak a t. ez. közönségnek iö dicsérni, melyek aztán ’utola'’ 
egészen hatástalanoknak bizonyulnak.

Ismételadók jelentékeny engedményben részesülnek 
r a i c s O v i C s A. gyógyszertár* A ukovártt. 

Budapesti főraktár: Torok József gyógyszertára, kiraly-utcza
Raktár Debreczenben Mikalovits István gyógytárában.
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